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WHY WAS THE FIRST TEMPLE DESTRYOYED — BAVLI vs. YIRMIYAHU
-mleibtag@gmail.com aRVDY NN - ANIND DY

I. The classic reason - the "big three” - Mesechet Yoma 9b:

Talmud Bavli Yoma 9b:
Due to what reason was the First Temple destroyed?
It was destroyed due to the fact that there were three matters:
¢ Idol worship,
e forbidden sexual relations,
¢ and bloodshed.
Idol worship, as it is written:
“The bed is too short for stretching...” (Isaiah 28:20).
With regard to forbidden sexual relations, it is written:

“The Lord says because the daughters of Zion are haughty and walk
with outstretched necks and wanton eyes...” (Isaiah 3:16)....

With regard to bloodshed it is written:

“Moreover, Manasseh shed innocent blood very much, until he had
filled Jerusalem from one end to another” (Il Kings 21:16).

However, considering that the people during the Second Temple period were
engaged in Torah study, observance of mitzvot, and acts of kindness, and
that they did not perform the sinful acts that were performed in the First Temple,
why was the Second Temple destroyed?
It was destroyed due to the fact that there was wanton hatred during
that period.
This comes to teach you that the sin of wanton hatred is
equivalent to the three severe transgressions: Idol worship,
forbidden sexual relations and bloodshed...

Note how all sources are from over 100 years before Temple destroyed
b/c - this decreee of destruction was made in the time of King Menashe
Read IT Kings chapter 21

In the time of Yirmiyahu - reasons are quite different!




NDTPRN N990DN

AIX)

XD "W NIYIID HY |TIO"D
TV 51D = DHYN = NRY [IOR

D'YN01,ID703 NYIR ,NIY NMYY D'DY-2 K
N2-'¥9N LIAK DY ;07U M Ny wnn|

YK ,D0MAD ,NAVINDI--NIN' 'Y V0 WY A
Sxw 2 9n NNt ¥nin

AN ANIPTN ,TAR AWK, NINAD-NX 271,28 2
NWY TYXD MUK WYl ,72va7 nharn ol

0N NAX-72Y INDY'L 7Y 7' AXNX
.ONX TAY!l

NN MX WYKL NN N Nham e T
.MNY-NY D'YUK D7¢N1

NNYN ,'MYA ,D'NYD KQ¥-707 ,NiNamm 21
Leniint-nt

N'22--DYY WK NURD 799-NX , DY T
NTD N2 L2 NNR7Y-9X1 TIT-7X DN DK UK
D'YUX 7Y '0AY 750 'MNN2 WX D7YIN
....0%1VY7 my-nx

LYID-NX NIWY? N oyn‘l vny ,N71 0
JIXW! 12 19N NI T'RYD WYX ,DAD-N

ONKY DRI PTAY-TA AN AT

NIYAD ,NTN'-)70 NN NYY UK V' N
;1097 WYX MINKD 1WY-YR 750 ,¥ID--nT7RD
{o} .1"y722 ,nTIN'-NX-DA XVDY

N'2N 0 L7 R DN XD L1P7 A
'YNY-73 UK DTN 07YN-7Y 00
ANTX DY ,N)7XN--(AYNY)

-NXIL|INY 17 DX ,D7¢N-7Y M) ar
-YKD D7YNI-NN NN ARNX N N77en
....0"19-7V ;7901 ,n0N ,NN7¥N-NX NnR!

TV, TR D20 ,NWIN 19Y '72 DT DAl TL
INXYNN T27--N97 N9 ,07¢N'-NX K'MM-YUK
DIN' YA VD NIYYT  NTN-NX R'ONDD UK

[y e
11N

1IX1n n773N
"Wy

Il KINGS Chapter 21 : 1 Manasseh was twelve years old
when he began to reign; and he reigned five and fifty years in
Jerusalem; and his mother's name was Hephzi-bah.

2 And he did that which was evil in the sight of the LORD, after
the abominations of the nations, whom the LORD cast out
before the children of Israel.

3 For he built again the high places which Hezekiah his father
had destroyed; and he reared up altars for Baal, and made an
Asherah, as did Ahab king of Israel, and worshipped all the
host of heaven, and served them.

4 And he built altars in the house of the LORD, whereof the
LORD said: 'In Jerusalem will | put My name."

5 And he built altars for all the host of heaven in the two courts
of the house of the LORD....

7 And he set the graven image of Asherah, that he had made,
in the house of which the LORD said to David and to Solomon
his son: 'In this house, and in Jerusalem, which | have chosen
out of all the tribes of Israel, will | put My name for ever;

9 But they hearkened not; and Manasseh seduced them to do
that which is evil more than did the nations, whom the LORD
destroyed before the children of Israel.

10 And the LORD spoke by His servants the prophets, saying:

11 'Because Manasseh king of Judah hath done these
abominations, and hath done wickedly above all that the
Amorites did, that were before him, and hath made Judah also
to sin with his idols; {S}

12 therefore thus saith the LORD, the God of Israel: Behold, |
bring such evil upon Jerusalem and Judah, that whosoever
heareth of it, both his ears shall tingle.

13 And | will stretch over Jerusalem the line of Samaria, and
the plummet of the house of Ahab; and | will wipe Jerusalem
as a man wipeth a dish, wiping it and turning it upside down.

16 Moreover Manasseh shed innocent blood very much, till he
had filled Jerusalem from one end to another; beside his sin
wherewith he made Judah to sin, in doing that which was evil
in the sight of the LORD.
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II. Yirmiyah's rebuke - directed primarily to those praying at the Temple:
Example from chapter 7: Note the reason why Destruction is imminent
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Example from chapter 36:
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Example from chapter 22 - Note what can prevent Destruction:
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Chapter two: general rebuke / concept of “to know God"-

N NN NY ,0N0N5N N 8 The priests said not: *"Where is the LORD?
NS = ,” 1 \’J 9 ’” M And they that handle the law knew Me not, and
the rulers transgressed against Me; the prophets
;729 D’)"'\'ﬂ ’)19‘1” also prophesied by Baal, and walked after things

Chapter 6

yNI2 192,099 7)-TY) DIVPN D N> 13 For from the least of them even unto

YR S99y T~y . \uo  the greatest of them every one is greedy
nwy, 159 112-TYY, 80297 5 V3 for gain; and from the prophet even unto

IRY the priest every one dealeth falsely.

1 Y in by 9 20 To what purpose is to Me the frankincense
,N127) Nawn .‘”:b 2 m- "l)ﬁb 2 that cometh from Sheba. ...

Dﬁ’ﬂ?b)’ ; Pn‘vﬁ \(’N,ﬂ 3’\9ﬂ 312 Your burnt-offerings are not acceptable, nor
,b ’:ﬂ” -NY ﬂ:”ﬂﬂ” ’”3115 Nb your sacrifices pleasing unto Me.
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III. To 'Know God' - according to Yirmiyahu (chapters 9 & 22)

9.22-23 . .Let not the wise man glory in his
wisdom, neither let the mighty man glory in his
might, let not the rich man glory in his riches;
But let him that glorieth glory in this, that he
understands, and knows Me, that | am the
LORD who does kindness justice, and
righteousness, in the earth; for in these things |
delight, saith the LORD
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22.15-16 [Rebuke to King Yehoyakim] -Did not
thy father eat and drink, and do justice and
righteousness? Then it was well with him. He
judged the cause of the poor and needy; then it
was well. Is not this to know Me? saith the
LORD
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Based on Hashem consulting with Avraham before destroying Sedom (Breishit 18)
17 And Hashem said: 'Shall | hide from Abraham

that which | am doing;--for Abraham is destined to
become a great nation, and through him all the
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nations of the earth shall be blessed! 19 For | have
known him, to the end that he may command his
children and his household after him, that they
may keep the way of the LORD, to do
righteousness and justice; to the end that the
LORD may bring upon Abraham that which He had
spoken.'

Leadership during Redemption - according to Yeshayahu (chapter 11)
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’\’)’ )’V)D W\Dﬁ NS’] N 1 And there shall come forth a shoot out of the stock

of Jesse...And the spirit of the LORD shall rest upon
him, the spirit of wisdom... the spirit of knowledge and
of the fear of the LORD.. 4 With righteousness shall he
judge the poor, and decide with equity for the meek of
the land; and he shall smite the land with the rod of his
mouth, and with the breath of his lips shall he slay the
wicked. 5 And righteousness shall be the girdle of his
loins, and faithfulness the girdle of his reins... 9 They
shall not hurt nor destroy in all My holy mountain; for
the earth shall be full of the knowledge of Hashem, as
waters cover the sea.
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IV. See graph of time period of the Kings - Transition from Ashur to Bavel

V. Returning to the Talumudic discussion

- Yoma 9b:
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The Gemara asks: And in the First Temple era was
there really no baseless hatred? Isn’t it written:
“Cry and walil, son of man (Ezekiel 21:17)? Rabbi
Eliezer interpreted this verse and said: These are
people who eat and drink with each other, and
stab each other with verbal barbs. Apparently,
even those who were close were filled with hatred
toward one another.

The Gemara answers: That behavior was found only
among the princes of Israel, as it is written

It was Rabbi Yohanan and Rabbi Elazar who both
said: In the case of the former, the people in the
First Temple era, whose sin was exposed -the end
of their punishment was exposed, [and the prophet
informed them that they would return to their land in
seventy years.]

In the case of the latter, whose sin was not
exposed; the end of their punishment was not
exposed.

Rabbi Yohanan said: The fingernails of the former
are preferable to the belly of the latter. Reish
Lakish said to him: On the contrary, the latter
were superior; even though there is subjugation
by the kingdoms, they are engaged in Torah
study. Rabbi Yohanan said to Reish Lakish: The
Temple will prove that the former were superior, as
it was restored to the former., it was not restored
to the latter.

Similarly, the Sages asked Rabbi Elazar: Are the
former greater or are the latter greater? He said to
them: Look to the Temple

Reish Lakish was swimming in the Jordan River
when Rabba bar bar Hana came and gave him a
hand to help him out. Reish Lakish said to him: My
God! | hate you Babylonians, as it is written: “If
she be a wall we will build a silver turret upon her,
if she be a door we will cover her with boards of
cedar” (Song of Songs 8:9).: Had you rendered
yourselves a solid bloc like a wall and all ascended
to Eretz Yisrael in the days of Ezra, you would
have been likened to silver, which rot does not
infest. Now that you ascended like doors, and only
some of you came to Eretz Yisrael, you are likened
to cedar, which rot infests, and you merit
experiencing only partial revelation of the Divine
Presence
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